


SOBRE NOSOTROS
Insyte Instalaciones inicia su actividad en 1990 como empresa instaladora en el sector eléctrico 
y de telecomunicaciones. 

En los últimos 30 años hemos participado en el despliegue de todas las redes de telecomunicaciones, móviles y fijas 
de España. Así mismo, hemos ido ampliando nuestro portfolio de actividades a servicios y soluciones de ingeniería, 
mantenimiento e infraestructuras para diferentes sectores como seguridad, transportes y naval. 

Este crecimiento ha ido acompañado de una expansión internacional que nos ha llevado a tener presencia en otros 
países como Alemania, Marruecos, Rumanía, Portugal y Argentina.

ABOUT 
US

SERVICIOS SECTORES

Ingeniería y diseño

Instalación y mantenimiento

Obra civil e infraestructura

Fabricación

Engineering and Design

Installation and Maintenance

Civil Engineering and Infrastructure

Manufacturing

SERVICES

Telecomunicaciones

Naval

Seguridad

Transportes

Eléctrico y Clima

SECTORS

Telecommunications

Shipping

Security

Transport

Electricity and HVAC

Insyte Instalaciones began operations in 1990 as an installation 
company in the electrical and telecommunications sector. 

Over the last 30 years we have been involved in the roll-out of all mobile and landline 
telecommunications networks in Spain. We have likewise gradually expanded our 
operational portfolio to engineering solutions and services, maintenance and 
infrastructure for different sectors such as security, transport and shipping. 

This growth has gone hand-in-hand with our international expansion. We also now have a 
presence in Germany, Morocco, Romania, Portugal and Argentina.

En Insyte Instalaciones 
tenemos la capacidad de 

integrar nuestros servicios 
y recursos para ofrecer el 
desarrollo de soluciones 

integrales End to End.

At Insyte Instalaciones we have 
the capacity to integrate our 

services and resources to offer 
all clients the development 

of comprehensive End to End 
solutions
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On this occasion I would like to extend my sincere thanks to all our staff for their efforts and to all our customers, 
suppliers and partners for their trust and contribution to the growth experienced in these 31 years of life of Insyte 
Instalaciones. 

To all of them, we offer our commitment to follow the path of continuous improvement to make our company a 
reference in society.

Ramón Rufián Milla
Presidente INSYTE Instalaciones
Chief Officer INSYTE Instalaciones

THANKS!

PERSONAS
Recursos propios

Capacidad interna
Salud y Seguridad

Orientado a resultados
Motivación

In-company resources
Internal skills development
Health and safety
Results focus
Motivation

PEOPLE

TECNOLOGÍA
Operaciones digitalizadas

Administración de personal
Web Service

Inteligencia de proyectos
Monitorización y Big Data

Integración A2A B2B

CULTURA CULTURE
Implicación de la directiva

Espíritu de servicio
RSC

Principios éticos

Dedicated senior management
Spirit and service vocation
Corporate Social Responsibility
Ethical principles

TECHNOLOGY
Digitized operations
Personnel administration
Web Service
Project intelligence
Monitoring and Big Data
A2A B2B integration

PROCESOS
Calidad

Medioambiente
Seguridad de la información

Business Intelligence
Seguridad y Salud Ocupacional

Business Management ERP
Project Management PMP

Quality
Environment
Information security management
Business Intelligence
Occupational Health and Safety
Business management ERP
Project Management PMP

PROCESSES

En esta oportunidad quiero extender mi más 
sincero agradecimiento a toda la plantilla por su 
esfuerzo y a todos nuestros clientes, proveedores 
y colaboradores por su confianza y contribución 
al crecimiento experimentado en estos 31 años 
de vida de Insyte Instalaciones. 

A todos ellos, ofrecemos nuestro compromiso 
de seguir el camino de mejorar continuamente 
para hacer de nuestra compañía un referente en 
la sociedad.

¡GRACIAS!

OUR OPERATIONAL CORNERSTONES

PILARES DE NUESTRO CRECIMIENTO



NUESTROS SERVICIOS

• We undertake basic and detailed engineering
• Construction project engineering 
• Fibre-optic Network design engineering
• Mobile Network design engineering
• Shipping project engineering
• Administration of licences and permits.

• Redesigns and reconfigurations
• Software Engineering, Big Data and IoT (Internet of Things)
• Machine Learning & Deep Learning
• Advanced operations centre (Artificial Intelligence) 
• Energy efficiency (Smart site for Infrastructure management 

and control)

ENGINEERING & DESIGN

INGENIERÍA Y DISEÑO
• Ingeniería básica y de detalle 
• Ingeniería de proyectos constructivos  
• Ingeniería de diseño de Redes de Fibra Óptica 
• Ingeniería de diseño de Redes Móviles 
• Ingeniería de proyectos navales 
• Gestión de licencias y permisos 
• Rediseños y replanteos 
• Ingeniería de Software, Big Data e IoT (Internet of Things)
• Machine Learning & Deep Learning 
• Centro de operación avanzado (Inteligencia artificial)  
• Eficiencia energética (“Smart-site para gestión y control de 

Infraestructuras).

INSTALLATION & MAINTENANCE
We provide Installations and comprehensive Maintenance for: 
• Radio equipment, radio links and telecommunications 
infrastructure
• In landmark buildings and major networks and installations
• Internal and external facilities
• Private security detection systems
• Electromechanical equipment 
• Electrical equipment and networks
• Climate control, ventilation and extraction
• Heating and sanitary hot water boilers

We provide a specialist service covering: 
• Regulatory maintenance and technical advice 
• Preventive-predictive maintenance
• 24x7x365 corrective maintenance
• 24x7x365 Call Center

INSTALACIÓN Y MANTENIMIENTO
Realizamos Instalaciones y Mantenimiento integral: 
• De equipos de radio, radio enlaces e infraestructuras

de telecomunicaciones 
• En edificios singulares y grandes redes e instalaciones 
• En planta interna y planta externa 
• De sistemas de detección de seguridad privada 
• De equipos electromecánicos  
• De redes y equipos de electricidad 
• De climatización, ventilación y extracción 
• De calderas de calefacción y agua caliente sanitaria ACS.

Brindamos servicio especializado de:   
• Mantenimiento normativo y asesoramiento técnico  
• Mantenimiento preventivo-predictivo 
• Mantenimiento correctivo 7x24x365 
• Servicio Call Center 7x24x365.
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Profesionales al servicio de profesionales

VINILOS PLANCHAS Y MAS, SLU |Avda. Sistema Solar 13, nave 3 
28830 – San Fernando de Henares (Madrid) 

 Telf: 91 256 40 64 |info@vinilosplanchasymas.com

Vinilos
Planchas
Materiales para Impresión digital
Sistemas de cartelería
Tintas
Mecanizado y corte de planchas a medida

OUR SERVICES
OBRA CIVIL E INFRAESTRUCTURAS
Realizamos desarrollo de infraestructura y obra civil 
para todo tipo de proyectos:
• Gestión de licencias y legalizaciones 
• Dirección de obra y supervisión 
• Construcción y adecuación de edificios y salas técnicas 
• Acondicionamiento de terrenos y espacio 
• Diseño, fabricación e instalación de bancadas y 

estructuras metálicas
• Instalación de torres (tubulares y celosía) de 

telecomunicaciones
• Construcción de mimetizaciones y refuerzos de 

infraestructuras.

Diseñamos y fabricamos sistemas de energía en corriente 
continua y corriente alterna para los sectores de 
telecomunicaciones, industrial y naval:
• Rectificadores
• Convertidores 
• Inversores
• Rectiverter (Rectificador e inversor en el mismo módulo)
• Unidades/bastidores de distribución
• Sistemas híbridos (Solar y eólico)
• Sistemas indoor y outdoor con todas las opciones de 

climatización y dimensiones
• Soluciones homologadas con las principales operadoras 

nacionales y clientes del sector industrial
Desarrollos específicos acorde a los requerimientos de 
cada proyecto
Cuadros eléctricos de baja tensión
Contenedores de estaciones base de telecomunicaciones.

FABRICACIÓN

CIVIL ENGINEERING & INFRASTRUCTURE
We develop infrastructure and civil engineering for all types 
of project:
• Administration of licences and legalisations
• Works management and supervision
• Construction and adaptation of buildings and technical rooms
• Conditioning of land and spaces
• Design, manufacture and installation of base plates and 

metal structures
• Installation of telecommunications masts (tubular and 

lattice)
• Construction of infrastructure reinforcement and 

camouflaging.

We design and manufacture direct and alternating current 
energy systems for the telecommunications, industrial and 
shipping sectors:
• Rectifiers
• Converters 
• Inverters
• Rectiverter (Rectifier and inverter in the same module)
• Distribution frames/units
• Hybrid systems (Solar and wind)
• Indoor and outdoor systems with all climate control options 

and dimensions
• Approved solutions with the leading national operators and 

industrial sector clients
Specific developments according to the requirements of 
each project
Low-voltage electrical boards
Telecommunications base station containers.

MANUFACTURING



SECTORES

We deploy and maintain mobile telephony networks (3G, 
4G, 5G) and Radio networks (WiFi, WiMAX and transmission 
equipment). We acquire and manage sites:

TELECOMMUNICATIONS
Mobile Networks

TELECOMUNICACIONES
Redes Móviles
Desplegamos y mantenemos redes de telefonía móvil (3G, 4G, 
5G) y redes Radio (WiFi, WiMAX y equipos de transmisión).
Adquirimos y gestionamos emplazamientos:
• Ingeniería del site  (site survey, site design)  
• Integración remota 
• Generación de Scripts 
• Optimización del nodo 
• Seguimiento de KPIs 
• Adecuación de infraestructura 
• Instalación y comisionado  
• Legalización y certificaciones (RSSI, PIM) 
• Mantenimiento 
Realizamos mejoras de cobertura 
Desplegamos unidades móviles
Mantenimiento correctivo y preventivo.

• Site engineering (site survey, site design) 
• Remote integration
• Script generation
• Node optimisation
• Monitoring of KPIs
• Infrastructure adaptation
• Installation and commissioning 
• Legalisation and certification (RSSI, PIM)
• Maintenance
We offer Signal coverage improvements
We deploy mobile units
Corrective and preventive maintenance.

TELECOMMUNICATIONS
Fixed networks
We develop roll-out projects for Coaxial and Fibre-optic 
networks (FTTx, FFTH, FTTN). We perform: 
• Design and engineering of fixed networks (GIS, QGIS, 

Keycom, GeoStruct, AutoCAD)
• Property layout configuration
• Zonal feasibility studies
• Aanalysis of own and third-party ducting
• Logistical control of materials
• Fibre-optic roll-out
• Field measurements and certifications
• Delivery documentation and as-built plans of the layout
• Handling of authorisations, installations licences and permits
Corrective and preventive maintenance.

Ctra. Montcada, 600 · 08223 Terrassa • 900 330 099
totnet@totnet.es • www.totnet.es

i n fo@wnas .es

TELECOMUNICACIONES
Redes Fijas
Desarrollamos proyectos de despliegue de redes en Coaxial y 
Fibra Óptica (FTTx, FFTH, FTTN). Realizamos: 
• Diseño e ingeniería de redes fijas (GIS, QGIS, Keycom, 
  GeoStruct, AutoCAD) 
• Replanteos de los inmuebles 
• Estudios de viabilidad de zona 
• Análisis de canalizaciones propias y de terceros 
• Control logístico de materiales 
• Despliegue de fibra óptica 
• Medidas en campo y certificaciones 
• Documentación de entrega y planos as-built de tendido
• Gestión de autorizaciones, licencias de instalaciones y permisos
Mantenimiento correctivo y preventivo.
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SECTORS

COEMA
ELECTROMETÁLICA

ASTURIANA

Desde 1966 fabricamos 
conducciones metálicas  
para cables, sus accesorios  
y soportes de instalación.
Tenemos los productos  
que tu proyecto necesita.

Teléfono: 985 32 03 28
gamalfg@gamalfg.com 
www.gamalfg.com 

ELECTRICITY & HVAC
We study and develop climate control and energy projects for 
companies.
We install and maintain: 
• Direct expansion machines
• Water coolers with and without heat recovery
• Climate control units, fan coils, autonomous devices 
• Conventional automatic control
• Transformers and operational and metering bays
• Electrical boards, automated devices and signals
• High- and low-voltage electrical networks
• Electrical generator sets and uninterrupted power supplies (UPS)
• Direct current power supply boards and batteries 
We develop renewable energy projects.

ELÉCTRICO Y CLIMA
Estudiamos y desarrollamos proyectos de climatización y 
energía para empresas. 
Instalamos y mantenemos: 
• Máquinas de expansión directa 
• Enfriadoras de agua con y sin recuperación de calor 
• Climatizadores, fan coils, autónomos, etc. 
• Controles convencionales o automáticos 
• Transformadores y celdas de maniobra y medida 
• Cuadros eléctricos, automatismos y señal 
• Redes de electricidad de alta y baja tensión 
• Grupos electrógenos y sistemas de alimentación 

ininterrumpida (SAI’s)
• Cuadros de fuerza de corriente continua y baterías 
Desarollamos proyectos de energías renovables.

TRANSPORTES
Realizamos la instalación y el mantenimiento de:
• Redes, sistemas y equipos de telecomunicaciones
• Salas técnicas
• Equipos electromecánicos
• Redes de electricidad
• Sistemas de ventilación y climatización

TRANSPORT

NAVAL
Prestamos servicios de Ingeniería: 
• Básica de plantas eléctricas navales 
• De diseño de cuadros eléctricos 
• De desarrollo de instalaciones navales 
• De diseño de sistemas de control de distribución 
• De control e instrumentación

• Realizamos programación y configuración de sistemas PLC 
• Gestionamos y suministramos materiales y equipamiento 
• Automatizamos cuadros eléctricos 
• Desarrollamos redes de comunicación de voz y datos 
• Realizamos planos de Disposición General, Planos de 	

Tanques, Planos de Seguridad, etc.

 SHIPPING
We provide Engineering services: 
• Basic engineering for on-board electrical plants
• Design engineering of electrical boards
• Ship installations development
• Design engineering of distribution control systems
• Control and instrumentation

• We programme and configure PLC systems
• We manage and supply materials and equipment
• We automate electrical boards
• We develop voice and data communication networks
• We produce general layout plans, tank plans, safety plans, etc.

We install and maintain:
• Telecommunications equipment, systems and networks
• Technical rooms
• Electromechanical equipment
• Electrical networks
• HVAC systems



Años en el sector de las 
telecomunicaciones

Plantilla 
propia

Facturación (M€) 

Years in the 
telecommunications sector 

Turnover (M€)

30+ 2600+ 270+

C/ Rafael Pillado, 30 bl-3 nave 10
28110 Algete (Madrid) Spain
T:+34 916 287 520
F: +34 916 287 523
M: +34 629 151 906
wwww.seisen.es

Excelencia vía calidad precio/servicio
Nuestra vocación, servicios, dinamismo, profesionalidad 
y precios competitivos nos hacen estar dentro de los 
suministradores de preferencia de las principales empresas de 
telecomunicaciones del país.

SECTORES SECTORS

In-company 
resources

16K+ 20K+ 500K+
Nodos de telefonía móvil 

desplegados en 2022 - España
Mobile telephony nodes 
deployed in 2022 - Spain

4,5M+
Hogares conectados 

FTTH en España
Homes connected with 

FTTH in Spain

Diseños de radio
en 2022 - España

Radio designs 
in 2022 - Spain

Diseños de 
hogares por año

Household 
designs per year

2K+
Nodos conectados 

FTTN en España
Nodes connected 
with FTTN in Spain

290K+
Gestión de incidencias 
centro 24 horas - 2022

24-hour center incident 
management in 2022

SEGURIDAD
Realizamos valoración, instalación y mantenimiento de: 
• Sistemas de seguridad privada tanto en residencias como 
  en empresas 
• Sistemas de protección perimetral 
• Control de accesos y presencia. 
Contamos con la certificación de empresa instaladora y  	
mantenedora de equipos y sistemas de seguridad privada. 
Estamos registrados ante la D.G.P.N. como empresa 
instaladora de sistemas electrónicos de seguridad, en el 
registro de empresas de seguridad privada. 

We appraise, install and maintain: 
• Private security systems for both residential properties 

and companies
• Perimeter protection systems
• Access and presence control
We hold installation and maintenance company 
certification for private security equipment and systems
We are registered with the Directorate-General for 
Policing as an electronic security systems installation 
company, on the private security company register.

SECURITY

En 
cifras

In 
figures
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WWW.GEYCOAIR.COM

GEYCOAIR IBERICA S.L.
C/ Venecia 40
Pol. Ind. Pozo de la Fuente
28813 Torres de la Alameda
(Madrid) – España
Tel.: +34 918 86 86 09  
         +34 649 18 00 75
Email: geycoair@geycoair.com

S.A.T (SERVICIO 
ASISTENCIA TÉCNICA)
Tel.:  +34 918 868 609
Móvil: +34 638 912 746
Móvil: +34 638 911 269
sat@geycoair.com

ESTUDIO, DISEÑO, INGENIERÍA, FABRICACIÓN, 
INSTALACIÓN Y MANTENIMIENTO DE SISTEMAS DE 
CLIMATIZACIÓN ESPECIFICOS

Soluciones Integrales 
de climatización

CENTRO 24 HORAS 24 HOURS CENTER
Disponemos de un centro de gestión disponible las 24 Horas 
del día los 365 días del año, en el cuál realizamos la recepción, 
despacho, seguimiento y control de incidencias. Esto nos 
permite brindar a nuestros clientes una atención permanente 
y confiable en el desarrollo de todas nuestras actividades.    

We have a management center available 24 hours a day, 
365 days a year, where we receive, dispatch, follow up and 
control incidents. This allows us to provide our customers 
with a permanent and reliable attention in the development 
of all our activities. 

SOLUCIONES END TO END

En Insyte Instalaciones tenemos la capacidad de integrar 
todos nuestros servicios y recursos para ofrecer a todos los 
clientes el desarrollo de soluciones integrales “End to End”.

Gracias a nuestra experiencia y trayectoria de más de 30 años, 
lideramos proyectos de principio a fin ajustándonos a las 
necesidades particulares y objetivos de cada cliente. 

At Insyte Instalaciones we have the capacity to integrate our 
services and resources to offer all clients the development of 
comprehensive End to End solutions.

Our experience and track record of more than 30 years enable 
us to lead projects from start to finish, adapting to the specific 
needs and goals of each client. 

END TO END SOLUTIONS



Más de tres décadas creciendo junto a 
nuestros clientes. 

Con una perspectiva global del mercado, en 
Insyte Instalaciones somos una empresa sólida 
con experiencia y proyectos realizados para 
nuestros clientes tanto en Europa, como en 
África y Sudamérica. Una visión internacional 
que nos permite exportar e importar nuestro 
conocimiento para desarrollar propuestas 
completas y de probada eficacia.

CASTILLA Y LEÓN

GALICIA

MADRID
Sede central 

Headquarters

ARAGÓN

CATALUÑA

BALEARES

LEVANTE

PINTO

CANARIAS

PORTUGAL

ESPAÑA | SPAIN

ARGENTINA

España | Spain

Vocación 
internacional]

ANDALUCÍA

	  AÑOS
CONSTRUYENDO 
EL FUTURO 
JUNTOS.

Principales delegaciones

Oficinas y almacenes

+10

+20

Main regional offices

Offices and warehouses
JAÉN

Centro de Tecnología e Ingeniería
Technology and Engineering Center



10   11

ALEMANIA | GERMANY

AUSTRIA | ÖSTERREICH

RUMANÍA | ROMANIA

MARRUECOS | MOROCCO

International
outlook [

TANGER
CASABLANCA

BERRECHID

SETTAT

BENI MELAL

JENIFRA
ER-RACHIDA

FEZ

UCHDA

ALHUEMAS

Marruecos | Morocco

Rumanía | Romania

TIMISOARA

More than three decades growing 
together with our clients. 

With a global perspective of the market, at 
Insyte Instalaciones we are a solid company 
with experience and projects carried out 
for our clients in Europe, Africa and South 
America. An international vision that allows 
us to export and import our knowledge to 
develop complete and proven proposals.

YEARS
BUILDING 
THE FUTURE 
TOGETHER.

NIEDERSACHSEN

HESSEN

BADEN-
WÜRTTENBERG

NORDRHEIN-
WESTFALEN

SACHSEN-
ANHALT

BAYERN

HAMBURG

Alemania | Germany

Austria | Österreich

VIENA

LIEZEN



INSTALACIONES 
DE VANGUARDIA

CUTTING-EDGE
FACILITIES

En 2020 dimos la bienvenida a las nuevas instalaciones 
centrales en Getafe. Un edificio innovador y sostenible 
diseñado con el objetivo de favorecer el bienestar de 
nuestros empleados y optimizar los recursos de nuestro 
entorno. Con un aspecto moderno y un estilo funcional, 
el edificio simboliza nuestro espíritu de crecimiento y 
afán de mejora continua.

Somos una empresa 
ecoamigable
Esta nueva ubicación en el Charmex Green Building nos ha 
permitido incrementar nuestra eficiencia y aprovechar al 
máximo el uso de la energía y los recursos disponibles.

Una construcción ecosostenible que permite la reducción de:

In 2020 we welcomed the new facilities in Getafe. An 
innovative and sustainable building designed with the 
aim of promoting the well-being of our employees 
and optimizing the resources of our environment. 
With a modern look and a functional style, the 
building symbolizes our spirit of growth and desire for 
continuous improvement.

We are an 
eco-friendly company

Consumo 
de energía

Emisión 
de CO2

Consumo 
de agua

Generación 
de residuos

This new location in the Charmex Green Building has allowed 
us to increase our efficiency and maximize the use of energy 
and available resources.

An eco-sustainable construction that allows the reduction of:

Energy
consumption

CO2 
emissions

Water 
consumption

Waste
generation

Nuevas instalaciones (Getafe)  |  New facilities (Getafe, Spain)
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ALGUNAS DE 
NUESTRAS 
DELEGACIONES
La cercanía con nuestros clientes es un elemento 
diferenciador en Insyte Instalaciones. Contamos con 
delegaciones en distintos puntos de la Península y a 
nivel  internacional para ofrecer una atención ágil y 
personalizada estén donde estén nuestros clientes.

SOME 
OF OUR 
OFFICES
The proximity to our customers is a differentiating 
element in Insyte Instalaciones. We have offices in 
different parts of the Peninsula and internationally to 
offer a fast and personalized attention wherever our 
customers are.

Pinto  |  Pinto (Madrid, Spain)

Galicia  |  Galicia (Spain) Andalucía  |  Andalusia (Spain)

Valencia  |  Valencia (Spain) Canarias  |  Canary Islands (Spain)

Cataluña  |  Catalonia (Spain)

Dusseldorf (Alemania)  |  Dusseldorf (Germany) Bielefeld (Alemania)  |  Bielefeld (Germany)



NUESTRO PRINCIPAL RECURSO,

Así se traslada a nuestra actividad diaria, con un espíritu de superación impregnado en la mentalidad de todos los 
profesionales que forman parte de Insyte Instalaciones. Más de 2.600 personas que, con su carácter y aptitudes, dan vida 
a nuestro ADN y nos convierten en un socio profesional perfecto con un trato personal basado en la confianza.

Insyte Instalaciones es una empresa organizada y formada por personas especializadas en las diversas áreas que atañen a 
nuestra actividad. Contamos con los mejores profesionales para dar lugar a proyectos de gran calidad desde el inicio hasta la 
fase final de los mismos. Un equipo técnico altamente cualificado es nuestra mejor garantía: ellos son quienes dan forma a 
la solución que necesitan nuestros clientes.

LAS PERSONAS

Dirección
Management

Administración
Administration

Este Catálogo Interactivo ha  
sido diseñado y producido  
por JS Comunicación

www.jscomunicacion.es
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Personal técnico
Technical team

OUR MAIN ASSET,

PEOPLE
This is transferred to our daily activity, with a spirit of self-improvement impregnated in the mentality of all the 
professionals who are part of Insyte Instalaciones. More than 2,600 people who, with their character and skills, give 
life to our DNA and make us a perfect professional partner with a personal approach based on trust.

Insyte Instalaciones is a company organized and formed by people specialized in the different areas that concern our 
activity. We count on the best professionals to give rise to high quality projects from the beginning to the final phase of the 
same. A highly qualified technical team is our best guarantee: they are the ones who shape the solution that our clients 
need.

Consolidados como referente en
proyectos de iluminación LED
Iluminación LED, paneles solares 
fotovoltaicos, cargadores de coches 
eléctricos. 
Telegestión de alumbrado, Smart City

www.artesolar.com

SOLUCIONES
INTEGRADAS
RENOVABLES



Especialistas en convertir ideas en productos
Más de 20 años de experiencia ayudando a nuestros clientes a llevar las redes por el mundo.

TRABAJO EN EQUIPO
ÉXITOLA CLAVE DEL

Todo el planteamiento conceptual y técnico, así como la 
posterior monitorización de los proyectos ejecutados, están 
en manos de nuestro departamento de Ingeniería, compuesto 
por un equipo multidisciplinar altamente cualificado. 

Su importancia dentro de la empresa, unida a nuestra 
política de crecimiento continuo y a las ganas de brindar 
continuamente un servicio de alta calidad, nos han llevado a 
crear un Centro de Tecnología e Ingeniería en la provincia 
de Jaén en el que se desarrollan proyectos de Ingeniería 
de diseño (redes fijas y móviles), ingeniería de software, 
optimización de redes y optimización de procesos a partir del 
análisis de datos, entre otros.   

Ingeniería
Engineering

The entire conceptual and technical approach, as well as 
the subsequent monitoring of the executed projects, are 
in the hands of our Engineering Department, composed of 
a highly qualified multidisciplinary team. 
 
Its importance within the company, together with our 
policy of continuous growth and the desire to continuously 
provide a high quality service, have led us to create a 
Technology and Engineering Center in Jaén (South of 
Spain), where we develop design engineering projects 
(fixed and mobile networks), software engineering, 
network optimization and process optimization based on 
data analysis, among others.
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En Insyte Instalaciones, la Seguridad y la Salud de los 
trabajadores es un pilar fundamental. Por ello, contamos 
con un Sistema de Gestión certificado por AENOR 
conforme a la norma ISO 45001. 

Así mismo, damos prioridad a la formación de nuestros 
trabajadores a través de nuestro Centro de Formación 
TELCO, en el que nuestro servicio de prevención forma 
a técnicos en los cursos de Trabajos en Altura TELCOI, 
Trabajos en Altura TELCO II, Riesgo Eléctrico TELCO y 
Espacios Confinados TELCO.

Estas iniciativas han servido de ejemplo para que dos  
de nuestros clientes, Telefónica y Huawei, en 2020 nos 
reconocieran como la empresa con mejor desempeño en 
Seguridad y Salud de España. 

At Insyte Instalaciones, the Health and Safety of our 
workers is a fundamental pillar. For this reason, we have 
a Management System certified by AENOR in accordance 
with the ISO 45001 standard. 
 
Likewise, we give priority to the training of our workers 
through our TELCO Training Center, where our prevention 
service trains technicians in TELCOI Work at Heights, 
TELCO II Work at Heights, TELCO Electrical Risk and TELCO 
Confined Spaces courses.
 
These initiatives have served as an example for two of our  
of our clients, Telefónica and Huawei, recognized us in 
2020 as the company with the best health and safety 
performance in Spain.

Prevención de Riesgos Laborales
Labour Risk Prevention

TEAMWORK
SUCCESSTHE KEY TO THE



CALIDAD
Nuestro compromiso con la mejora continua y el 
desarrollo sostenible de todas nuestras actividades, 
nos ha llevado a implantar un sistema integrado de 
gestión en el cuál establecemos la gestión de la 
calidad, la seguridad de la información, la gestión 
ambiental y la seguridad y salud en el trabajo 
como elementos estratégicos y fundamentales en el 
cumplimiento de nuestros objetivos.

• Certificación ISO 9001 del Sistema de Calidad.
• Certificación ISO 14001 del Sistema de Gestión Ambiental.
• Certificación ISO 45001, en cuanto a la Gestión de la Seguridad y Salud en el Trabajo.
• Certificación ISO 27001, en cuanto al Sistema de Gestión de Seguridad de la Información.
• Certificación ISO 22301, en cuanto a Gestión de la Continuidad de Negocio. 
• Certificado EFT-2020/0004: 2020, en cuanto a Requisitos Estándar Formativo TELCO.

Así mismo, valoramos y optimizamos continuamente 
todos los procesos con el fin de lograr un mejor 
desempeño de la organización, además de ofrecer a 
todos nuestros grupos de interés un valor agregado 
lo que incrementa nuestra competitividad en los 
diferentes sectores en los que trabajamos. 

Our commitment to continuous improvement and 
the sustainable development of all our activities 
has led us to implement an integrated management 
system in which we establish quality management, 
information security, environmental management 
and occupational health and safety as strategic 
and fundamental elements in the fulfillment of our 
objectives.

• ISO 9001 Quality Management System standard.
• ISO 14001 Environmental Management System standard.
• ISO 45001 standard on Managing Health and Safety in the Workplace.
• ISO 27001 Safety Management System Standard.
• ISO 22301 Business Continuity Management.          
• Certificate EFT-2020/0004:2020 TELCO standard formative requirements.

QUALITY
Likewise, we continuously value and optimize all 
processes in order to achieve a better performance 
of the organization, in addition to offering all our 
stakeholders an added value, which increases our 
competitiveness in the different sectors in which 
we work. 

Transformador 1000 KVA. Epoxi Distribution
Transformer

Inductancias Trifásicas
EN60289 - IEC 289

Equipos de alimentación ininterrumpida UPS   |   Cargadores de batería automáticos

Fabricamos una amplia gama bajo especiicación de nuestros clientes
We manufacture a wide range under specification of our clients



Expertos en cables
desde 1979

www.comel.org

C/ Sierra de Guadarrama, 74
Pol. Ind. San Fernando II
28830 San Fernando de Henares (Madrid)
Tel.: +34 91 677 47 57
Email: centro@comel.org 
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Nuestros 
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Our 
customers

Todos nuestros 
clientes

All our 
customers



CONTACTO 
CONTACT US

INSYTE INSTALACIONES
Edificio Charmex Greenbuilding 2
C/ Miguel Faraday, 20. 
28906 Getafe, Madrid.
www.insyteinstalaciones.es

Accede a nuestro catálogo digital
Go to our digital brochure

Síguenos en
Follow us on

 •
 1

50
00

 •
 w

w
w

.js
co

m
un

ic
ac

io
n

.e
s


